
GATER STD 3-1/2"H 3/4" SPREAD 3M SLICK

These premium bags and shooting accessories from Edgewood Leather are
innovative in design, made of absolutely the best materials available and will hold
up under constant competitive use. All Edgewood Leather Shooting Bags are not
filled, unless otherwise specified. See page 167 for Extra Heavy Bag Sand and
Forster Kwik-Fill funnel.Yes, it looks sort of like a gater floating with just the eyes
above the water. This is a long, heavy bag, about 6½" x 13½", and it is the
ultimate in stability on the bench. A Gater bag can easily weigh over 25 lbs. filled
with heavy sand, so the multi-layered bottom does not have an internal ‘donut’
like the smaller Edgewood bags. It has a 4" body height, 2" tall ears, and a 3" x 4"
ear base. If you shoulder the rear bag once in a while and don’t mind hauling the
weight, there is nothing more stable on the bench than the Gater. Will require two
boxes of heavy sand to fill.

Attributes

Name: GATER STD 3-1/2"H 3/4" SPREAD 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045583
Mfr. No.: STD GATER 3/4 I
Color: Black/ Tan
Material: 3M Slick,Leather
Style: Rear Bag,Rabbit
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die GATER EDGEWOOD
SCHIESSAUFLAGEN

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der GATER EDGEWOOD SCHIESSAUFLAGEN. Diese hochwertigen
Taschen sind so konzipiert, dass sie Ihnen beim Schießen Stabilität und Unterstützung bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte die Tasche von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte beim Füllen der Tasche darauf, dass der Sand sicher und fest verpackt ist, um ein Auslaufen zu
verhindern.
Bewahre die Tasche an einem trockenen und sicheren Ort auf, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Tasche nur auf stabilen Oberflächen, um ein Umkippen oder Verrutschen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Tasche bei der Verwendung ordnungsgemäß positioniert ist, um eine optimale Stabilität
zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Tasche nicht überlastet wird. Das Gewicht der gefüllten Tasche sollte 25 lbs nicht
überschreiten.
Vermeide es, die Tasche zu heben oder zu tragen, wenn sie übermäßig schwer ist. Bitte frage um Hilfe, wenn
nötig.
Wenn du die Tasche auf die Schulter nimmst, achte darauf, dass du die richtige Hebetechnik anwendest, um
Rückenverletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Füllen der Tasche:

Verwende nur hochwertigen Sand, um die Tasche zu füllen.
Fülle die Tasche gleichmäßig, um eine optimale Stabilität zu gewährleisten.
Verwende zwei Boxen schweren Sands, um die Tasche vollständig zu füllen.

Verwendung der Tasche:

Positioniere die Tasche auf einer stabilen Schießbank.
Stelle sicher, dass die Tasche sicher steht, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Verwende die Tasche als Unterstützung für dein Gewehr oder deine Waffe, um die Genauigkeit zu
erhöhen.

Reinigung und Wartung:

Reinige die Tasche regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Lagere die Tasche an einem trockenen Ort, um Schimmel und Feuchtigkeit zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie sicher verpackt ist, um
Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle und
effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Schießzubehör von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese
Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.
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GATER GATER STD 31/2"H 3/4" SPREAD 3M SLICK
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GATER GATER STD 31/2"H 3/4" SPREAD 3M SLICK. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow all instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a shooting bag.
Always inspect the product for any visible damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Be aware of your surroundings when using the shooting bag to avoid accidents.
If you notice any defects or issues, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit when filling the bag with sand.
Ensure that the bag is filled evenly to maintain stability during use.
When using the bag on a shooting bench, ensure that the surface is stable and secure.
Avoid placing the bag near edges or unstable surfaces to prevent it from falling.
Use caution when shouldering the bag, as it can be heavy when filled.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:

Use two boxes of heavy sand to fill the GATER bag.
Ensure that the sand is evenly distributed throughout the bag for optimal stability.
Do not overfill the bag, as this may affect its performance and safety.

Setting Up for Use:

Place the filled GATER bag on a stable shooting bench.
Adjust the position of the bag to ensure it is secure and will not slip during use.

Using the Bag:

Rest your firearm on the bag for support while aiming and shooting.
Ensure that your hands are clear of the firearm's trigger until you are ready to shoot.
Maintain a safe distance from others while using the shooting bag.

After Use:

Store the bag in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage before the next use.

Disposal Instructions
Dispose of the bag responsibly at the end of its life cycle.
If the bag is damaged or no longer usable, check local regulations for disposal of synthetic materials.
Ensure that any filling material is disposed of according to local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the GATER GATER STD 31/2"H 3/4" SPREAD 3M
SLICK, please refer to the manufacturer's contact details provided in the product packaging. You can also check for
updates and safety information on the EU's Safety Gate platform.

Thank you for prioritizing safety while using the GATER GATER bag. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les Sacs
de Tir GATER EDGEWOOD

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour les sacs de tir GATER EDGEWOOD. Ce document
vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le sac de tir est utilisé uniquement pour son but prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité recommandée pour éviter les accidents.
En cas de produit endommagé, cessez immédiatement son utilisation et signalez le problème.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de la manipulation du sac, veillez à ce qu'il soit correctement équilibré pour éviter de le faire tomber.
Évitez de porter le sac de tir sur une épaule si cela cause une gêne ou un déséquilibre.
Utilisez des gants de protection si vous manipulez des matériaux abrasifs ou des charges lourdes.
Ne placez pas le sac près des bords de tables ou de surfaces instables.
Ne remplissez pas le sac avec des matériaux non recommandés, comme des objets pointus ou tranchants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation du Sac:

Assurezvous que le sac est vide avant de le remplir.
Utilisez uniquement du sable lourd comme matériau de remplissage pour garantir la stabilité.

Remplissage:

Placez le sac sur une surface stable.
Utilisez un entonnoir pour remplir le sac avec du sable, en veillant à ne pas dépasser la capacité
recommandée.
Fermez le sac de manière sécurisée après le remplissage pour éviter les fuites.

Utilisation:

Positionnez le sac sur la table de tir à un endroit stable.
Ajustez la hauteur du sac selon vos besoins de tir, en vous assurant qu'il est bien stable.
Si vous utilisez le sac comme support arrière, vérifiez qu'il est bien en place avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans la nature ou dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si le sac est endommagé audelà de la réparation, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou d'assistance concernant votre produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous d'avoir les informations de votre produit à portée de main pour faciliter le
processus.



Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser les sacs de tir GATER EDGEWOOD de manière sûre et
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Sacchi da Tiro
GATER EDGEWOOD

Introduzione
Grazie per aver scelto i sacchi da tiro GATER EDGEWOOD. Questo prodotto è progettato per fornire stabilità e
supporto durante le sessioni di tiro. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla il sacco per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il sacco se presenta segni di deterioramento.
Mantieni il sacco lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Conserva il sacco in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non riempire il sacco con materiali diversi dalla sabbia pesante raccomandata.
Non superare il peso massimo consigliato di 25 libbre quando il sacco è riempito.
Utilizza il sacco solo su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.
Non posizionare il sacco in aree affollate o dove ci sono persone non coinvolte nell'attività di tiro.
Se il sacco viene utilizzato in ambienti esterni, assicurati che sia ben fissato per evitare movimenti
indesiderati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Sacco:

Apri la confezione e verifica che il sacco sia integro.
Se necessario, riempi il sacco con sabbia pesante seguendo le istruzioni specifiche.

Posizionamento:

Posiziona il sacco su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il sacco sia orientato correttamente, con la parte più alta rivolta verso l'alto.

Uso:

Appoggia il tuo fucile o attrezzatura da tiro sul sacco per supporto.
Controlla frequentemente la stabilità del sacco durante l'uso.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci il sacco con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Non utilizzare detergenti chimici aggressivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il sacco non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Verifica le normative locali riguardo allo smaltimento dei rifiuti per garantire che il sacco venga smaltito
correttamente e in modo ecologico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei sacchi da tiro GATER EDGEWOOD. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Strzeleckiej
GATER EDGEWOOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby strzeleckiej GATER EDGEWOOD. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj torbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, zaprzestań
używania produktu.
Nie używaj torby do celów innych niż strzelectwo.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelectwa i bezpieczeństwa.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Torba Gater może ważyć ponad 25 funtów, gdy jest wypełniona ciężkim piaskiem. Upewnij się, że masz
odpowiednią siłę, aby ją przenieść.
Nie umieszczaj torby na niestabilnych powierzchniach. Używaj jej tylko na stabilnych stołach strzeleckich.
Jeśli nie masz doświadczenia w używaniu torby strzeleckiej, skonsultuj się z osobą bardziej doświadczoną
przed jej użyciem.
Nie pozwól dzieciom na zabawę torbą lub jej używanie bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie torby:

Upewnij się, że torba jest pusta przed przeniesieniem.
Wypełnij torbę ciężkim piaskiem, używając dwóch pudeł, aby zapewnić stabilność.

Użycie torby:

Umieść torbę na stole strzeleckim w odpowiedniej pozycji.
Upewnij się, że torba jest stabilna przed rozpoczęciem strzelania.
Używaj torby jako wsparcia dla broni, aby poprawić celność.

Przechowywanie torby:

Po zakończeniu użycia, opróżnij torbę z piasku, jeśli to możliwe.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy torba jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, postępuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniego sposobu utylizacji
materiałów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z torby strzeleckiej GATER EDGEWOOD jest kluczowe dla
zapewnienia ochrony Twojej oraz innych osób. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych i instrukcji, aby
cieszyć się bezpiecznym i efektywnym strzelectwem.
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GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Gater Edgewood Shooting Bags tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti, jotta voit nauttia tuotteesta
turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että laukku on kunnolla täytetty ennen käyttöä. Suositeltu täyte on raskas hiekka.
Älä nosta laukkua, jos se on liian raskas tai jos et pysty nostamaan sitä turvallisesti.
Käytä laukkuja vain ammuntaan tarkoitetuissa ympäristöissä.
Vältä laukkujen käyttöä, jos ympäristö on epävakaa tai vaarallinen.
Tarkista, että laukku on tukevasti paikallaan ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että laukku on puhdas ja ehjä.
Varmista, että sinulla on tarvittavat täytemateriaalit (kaksi laatikkoa raskasta hiekkaa).

Täyttö:

Avaa laukku ja täytä se raskalla hiekalla.
Sulje laukku tiiviisti käytön jälkeen.

Käyttö:

Aseta laukku tukevasti haluamallesi paikalle.
Varmista, että laukku on tasapainossa ennen ammuntaa.
Käytä laukkua tukena aseen vakauden parantamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt laukut ja niiden osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä laukkuja polttamalla, ellei se ole sallittua paikallisessa lainsäädännössä.
Varmista, että kaikki täytemateriaalit hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för GATER EDGEWOOD
SKJUTVÄSKOR

Introduktion
Tack för att du valt GATER EDGEWOOD SKJUTVÄSKOR. Denna produkt är designad för att ge stabilitet och
säkerhet vid skjutning. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Inspektera produkten innan användning för att identifiera eventuella skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallingsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid väskan på ett stabilt underlag för att förhindra att den välter.
Fyll väskan med tung sand för att öka stabiliteten, men överfyll inte för att undvika skador.
Undvik att lyfta väskan om den är fylld med sand ensam; be om hjälp om nödvändigt.
Använd väskan endast för sitt avsedda syfte och undvik att utsätta den för extrema väderförhållanden.
Kontrollera att inga föremål blockerar väskans öppningar eller öron under användning.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan:

Använd två lådor med tung sand för att fylla väskan.
Se till att sanden är jämnt fördelad för att säkerställa stabilitet.

Positionering av väskan:

Placera väskan på en plan yta.
Justera väskans position för att uppnå önskad höjd och stabilitet.

Användning av väskan:

Använd väskan som stöd för ditt vapen.
Se till att du har ett fast grepp om vapnet och att det är säkert placerat på väskan.

Avfallsanvisningar
När produkten har nått slutet av sin livslängd, avlägsna allt innehåll (sand) och kassera det i enlighet med
lokala avfallsföreskrifter.
Kasta väskan som plastavfall om den är tillverkad av plastmaterial, eller enligt lokala riktlinjer för andra
material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av din GATER
EDGEWOOD SKJUTVÄSKA. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání tašek GATER
EDGEWOOD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašky GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a maximální výkon tašky.
Dodržujte prosím všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že je taška používána pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte tašku mimo dosah dětí, pokud není používána pod dohledem dospělé osoby.
Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte tašku používat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění tašky těžkým pískem se ujistěte, že je taška stabilně umístěna na rovné ploše.
Nenechávejte tašku bez dozoru, když je naplněna pískem, aby nedošlo k jejímu převrhnutí.
Pokud tašku zvedáte, používejte obě ruce a zvedejte ji rovně, abyste předešli úrazům.
Při manipulaci s taškou buďte opatrní, abyste se vyhnuli ostrým hranám nebo jiným potenciálním
nebezpečným částem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tašky

Zkontrolujte, že je taška nepoškozená a připravená k použití.
Pokud je taška prázdná, naplňte ji těžkým pískem podle potřeby pro stabilitu.

Použití tašky

Umístěte tašku na stabilní povrch, například na střelecký stůl.
Při střelbě se ujistěte, že je taška správně umístěna pro maximální stabilitu.
Upravte umístění tašky podle potřeby pro optimální podporu při střelbě.

Údržba tašky

Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení.
Pokud je taška znečištěná, otřete ji vlhkým hadříkem a nechte uschnout na vzduchu.
Uchovávejte tašku na suchém místě, aby se zabránilo poškození materiálu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci tašky dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je taška poškozená a nelze ji opravit, zvažte její recyklaci, pokud to materiál umožňuje.
Před likvidací se ujistěte, že je taška prázdná a nezapomeňte vyjmout veškerý obsah.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt, obraťte se na
příslušné úřady nebo navštivte webovou stránku EU Safety Gate pro aktuální informace o výrobcích.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání tašek GATER EDGEWOOD a přispějete k ochraně sebe i
ostatních. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt!


